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Заседание открывается в 10 ч. 20 м.  
 

 

Общий обмен мнениями (продолжение) 
 

1. Г-н Бионтино (Германия) говорит, что на всех 

форумах по разоружению и нераспространению, к 

сожалению, с новой силой зазвучал вопрос о гаран-

тиях безопасности. Они должны быть одним из 

очевидных преимуществ присоединения к Договору 

о нераспространении ядерного оружия до тех пор, 

пока полная ликвидация ядерного оружия под эф-

фективным международным контролем остается 

недосягаемой. На протяжении многих лет государ-

ства, обладающие ядерным оружием, предлагали 

целый ряд гарантий безопасности, в том числе по-

средством соглашений о зонах, свободных от ядер-

ного оружия, но необходимы дополнительные шаги 

по укреплению доверия к Договору и его режиму 

нераспространения со стороны государств, не обла-

дающих ядерным оружием. К сожалению, однако, 

нарушение Меморандума о гарантиях безопасности 

в связи с присоединением Украины к Договору о 

нераспространении ядерного оружия (Будапешт-

ский меморандум) в отношении Украины заставило 

усомниться в ценности таких гарантий.  

2. На нынешней Конференции по рассмотрению 

действия Договора следует обсудить следующее по-

коление негативных гарантий безопасности, кото-

рые должны быть надлежащими в нынешней ситуа-

ции в области безопасности и непосредственно ре-

шать проблемы, вызывающие обеспокоенность у 

государств, не обладающих ядерным оружием. 

Центральный элемент таких гарантий может, 

например, включать в себя подтверждение ранее 

предоставленных гарантий и запрет на применение 

силы, так как это является одним из основополага-

ющих принципов Устава Организации Объединен-

ных Наций. По крайней мере, на Конференции по 

рассмотрению действия Договора следует выразить 

поддержку негативным гарантиям безопасности и 

призвать к началу переговоров о многостороннем 

документе по вопросу о юридически обязательных 

негативных гарантиях безопасности.  

3. Г-н Симон-Мишель (Франция) говорит, что в 

настоящее время вполне обоснованно наблюдается 

высокий спрос со стороны государств, не обладаю-

щих ядерным оружием, на позитивные и негатив-

ные гарантии безопасности. В качестве государства, 

обладающего ядерным оружием, Франция выпол-

нила все свои обязательства в этом отношении и 

предоставила гарантии безопасности всем государ-

ствам, не обладающим ядерным оружием государ-

ствам — участникам Договора. Она уже предоста-

вила такие гарантии на более ограниченной основе 

в 1982 году в качестве государства, не являющегося 

стороной Договора, и с тех пор рассматривает эти 

гарантии в качестве одностороннего акта, создаю-

щего юридические обязательства по международ-

ному праву, которые идут рука об руку с другими 

аспектами ее доктрины сдерживания.  

4. Франция приветствует недавние позитивные 

события в связи с вопросом о зонах, свободных от 

ядерного оружия; она всегда выступала за создание 

таких зон и подписала и ратифицировала соответ-

ствующие протоколы к договорам об их создании в 

Латинской Америке, Африке и южной части Тихого 

океана. Франция признала статус Монголии в каче-

стве государства, свободного от ядерного оружия, и 

гордится тем, что одной из первых ратифицировала 

Протокол к Договору о зоне, свободной от ядерного 

оружия, в Центральной Азии. Франция готова под-

крепить свою приверженность созданию зон, сво-

бодных от ядерного оружия, в соответствии с прин-

ципами, предусмотренными Комиссией по разору-

жению в 1999 году, и свое уважение международно-

го права и принципа, согласно которому рассматри-

ваемая зона должна представлять собой географи-

ческое целое. Его страна в ближайшее время наме-

рена подписать Протокол к Договору о создании в 

Юго-Восточной Азии зоны, свободной от ядерного 

оружия, и поддержала создание зоны, свободной от 

оружия массового уничтожения и средств его до-

ставки, на Ближнем Востоке с самого начала про-

цесса по созданию такой зоны. 

5. Г-н Бенитес Версон (Куба) говорит, что не 

обладающие ядерным оружием государства, явля-

ющиеся участниками Договора, разочарованы от-

сутствием прогресса в предоставлении им государ-

ствами, обладающими ядерным оружием, безуслов-

ных и юридически обязательных гарантий безопас-

ности, которые являются частью баланса прав и 

обязанностей, вытекающих из Договора. Суще-

ствующие позитивные гарантии безопасности носят 

весьма ограниченный характер и являются явно не-

достаточными. Юридически обязательные гарантии 

безопасности, которые государства, не обладающие 
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ядерным оружием, должны получить по договорам 

о создании зон, свободных от ядерного оружия, не 

стали реальностью, так как большинство госу-

дарств, обладающих ядерным оружием, подписывая 

протоколы к таким договорам делают также одно-

сторонние заявления, которые устанавливают усло-

вия в отношении их гарантий безопасности.  

6. В заключительный документ текущей Конфе-

ренции по рассмотрению действия Договора следу-

ет включить три элемента: заявление о том, что 

полное запрещение и уничтожение ядерного ору-

жия является единственной гарантией против его 

применения или угрозы его применения; обязатель-

ство начать не позднее 2016 года переговоры о 

юридически обязательном документе, предусматри-

вающем безусловные гарантии безопасности для 

государств, не обладающих ядерным оружием; и 

просьбу о том, чтобы государства, обладающие 

ядерным оружием, немедленно сняли или изменили 

свои односторонние заявления, устанавливающие 

условия для ратификации ими договоров о созда-

нии зон, свободных от ядерного оружия.  

7. Г-н Каллигэн (Соединенное Королевство) го-

ворит, что Соединенное Королевство признает роль, 

которую негативные гарантии безопасности могут 

играть в деле укрепления режима Договора, и в свя-

зи с этим в рамках нынешнего обзорного цикла оно 

представило пересмотренный вариант гарантии о 

том, что оно не будет прибегать к применению или 

угрозе применения ядерного оружия против госу-

дарств-участников Договора, не обладающих ядер-

ным оружием, подчеркивая при этом необходи-

мость всеобщего присоединения к Договору и от-

мечая, что гарантия не будет применяться к любому 

государству, существенно нарушающему свои обя-

зательства по нераспространению. Посредством ра-

тификации протоколов к существующим договорам 

о зонах, свободных от ядерного оружия, Соединен-

ное Королевство предоставило гарантии примерно 

100 странам в Африке, Латинской Америке и Тихо-

океанском регионе. Кроме того, оно недавно подпи-

сало и ратифицировало Протокол к Договору о 

зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной 

Азии. 

8. Дальнейший прогресс в отношении зон, сво-

бодных от ядерного оружия, приведет к появлению 

надежных и обязательных на международном 

уровне региональных юридических документов по 

вопросу о негативных гарантиях безопасности. Со-

единенное Королевство будет продолжать сотруд-

ничать с государствами — участниками Договора о 

зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-

Восточной Азии в целях обеспечения подписания 

протокола к этому договору в ближайшем будущем.  

9. Г-н Сеифи Паргу (Исламская Республика 

Иран) говорит, что единственной абсолютной га-

рантией против применения или угрозы примене-

ния ядерного оружия является его полная ликвида-

ция. Все государства — участники Договора, не об-

ладающие ядерным оружием, имеют законное пра-

во на получение эффективных, универсальных, без-

условных, недискриминационных и безотзывных 

юридически обязательных гарантий безопасности 

против применения или угрозы применения ядер-

ного оружия при любых обстоятельствах.  

10. Несмотря на призывы о таких гарантиях, ко-

торые раздаются с 1946 года, и даже учитывая, что 

в этом отношении были приняты некоторые меры, 

по ряду причин каких-либо существенных резуль-

татов пока не было достигнуто. Односторонние за-

явления, которые были сделаны по этому вопросу, 

являются весьма ограниченными, обусловленными 

и недостаточными, и могут даже быть использова-

ны для оправдания применения ядерного оружия в 

качестве одной из мер для защиты жизненно важ-

ных интересов государства, обладающего ядерным 

оружием, или его союзников и партнеров. В Обзоре 

ядерной политики Соединенных Штатов и ядерных 

стратегиях, доктринах, концепциях и политике 

определенных государств, обладающих ядерным 

оружием, и некоторых военных союзов допускается 

применение ядерного оружия при определенных 

обстоятельствах, в том числе, в Обзоре, против гос-

ударств — участников Договора, не обладающих 

ядерным оружием. 

11. В то время как государства, обладающие ядер-

ным оружием, утверждают, что негативные гаран-

тии безопасности должны предоставляться исклю-

чительно в контексте зон, свободных от ядерного 

оружия, протоколы к нескольким договорам о со-

здании таких зон не были подписаны или ратифи-

цированы одним или несколькими государствами, 

обладающими ядерным оружием. Протоколы, к од-

ному такому Договору были подписаны и ратифи-

цированы государствами, обладающими ядерным 

оружием, но с оговорками и заявлениями о толко-

вании, которые идут вразрез с объектом и целью 

таких документов. В результате на сегодняшний 



NPT/CONF.2015/MC.I/SR.4 
 

 

4/9 15-07315 X  

 

день ни одна из существующих зон, свободных от 

ядерного оружия, не получила безусловные и безот-

зывные юридически обязательные гарантии, и не во 

всех регионах мира такие зоны существуют. Пер-

спективы создания такой зоны на Ближнем Востоке, 

в частности, являются совсем неопределенными из-

за упорного отказа израильского режима без каких 

бы то ни было новых задержек или условий присо-

единиться к Договору в качестве государства-

участника, не обладающего ядерным оружием.  

12. Существующие ядерные вооружения продол-

жают совершенствоваться и в настоящее время раз-

рабатываются новые, в том числе тактические виды 

ядерного оружия; Договор между Союзом Совет-

ских Социалистических Республик и Соединенны-

ми Штатами Америки об ограничении систем про-

тиворакетной обороны прекратил действовать; и 

некоторые государства, обладающие ядерным ору-

жием, практикуют совместное использование ядер-

ного оружия и развертывают сотни единиц ядерно-

го оружия и элементы глобальной системы проти-

воракетной обороны в других странах. Самое глав-

ное заключается в том, что имеет место отсутствие 

прогресса в деле выполнения государствами,  обла-

дающими ядерным оружием, своих обязательств в 

отношении ядерного разоружения в соответствии с 

Договором и итоговыми документами конференций 

2000 и 2010 годов по рассмотрению действия Дого-

вора. 

13. Любой взрыв ядерного оружия приведет к не-

медленной, неизбирательной и массовой гибели 

людей и разрушениям и будет иметь долгосрочные 

катастрофические последствия для здоровья людей, 

окружающей среды и других жизненно важных 

экономических ресурсов, что соответственно чрева-

то угрозой для жизни нынешнего и будущих поко-

лений. Так как любое применение или угроза при-

менения ядерного оружия будут противоречить 

консультативному заключению Международного 

Суда относительно законности угрозы ядерным 

оружием или его применения, статье 2 (4) Устава 

Организации Объединенных Наций, общим прин-

ципам международного права и правилам и поло-

жениям международного гуманитарного права, а 

также будут представлять собой преступления про-

тив человечности, против применения или угрозы 

применения такого оружия должны предоставлять-

ся гарантии. 

14. Сохранение актуальности и авторитета почти 

всех соответствующих обязательств государств, об-

ладающих ядерным оружием, находится под вопро-

сом; эти обязательства не удовлетворяют ни одному 

из требований о предоставлении универсальных, 

юридически обязательных, эффективных, безуслов-

ных, недискриминационных и безотзывных гаран-

тий безопасности всем государствам — участникам 

Договора, не обладающим ядерным оружием, про-

тив применения или угрозы применения ядерного 

оружия при любых обстоятельствах. Все государ-

ства — участники Договора, не обладающие ядер-

ным оружием, имеют право на такие гарантии и за-

конную заинтересованность в их получении, что 

представляет собой вопрос, который должен быть 

рассмотрен в первоочередном порядке на Конфе-

ренции по рассмотрению действия Договора. Затем 

он обращает внимание на ряд рекомендаций, кото-

рые содержатся в рабочем документе, представлен-

ном делегацией его страны для включения в окон-

чательный доклад Комитета и в заключительный 

документ Конференции по рассмотрению действия 

Договора (NPT/CONF.2015/WP.22). 

15. Г-н Азиз (Шри-Ланка) говорит, что, несмотря 

на определенные успехи, достигнутые в области 

ядерного нераспространения, в области ядерного 

разоружения, в том числе в отношении гарантий 

безопасности, прогресс по-прежнему отсутствует. 

Полная ликвидация ядерного оружия является 

единственной абсолютной гарантией против при-

менения или угрозы применением ядерного оружия. 

Страны, отказавшиеся от ядерного оружия в соот-

ветствии с Договором, имеют законное право на 

получение юридически обязательных гарантий без-

опасности против применения или угрозы приме-

нения ядерного оружия при любых обстоятель-

ствах. Государства, обладающие ядерным оружием, 

должны исключить ядерное оружие из своих док-

трин национальной безопасности. Такой шаг, в со-

четании с негативными гарантиями безопасности, 

внесет вклад в укрепление режима ядерного 

разоружения и нераспространения ядерного оружия 

и доверия к нему. 

16. Зоны, свободные от ядерного оружия, должны 

играть важную роль в деле обеспечения взаимной 

безопасности в отношениях между государствами; 

Шри-Ланка призывает продолжить работу в кон-

сультации со всеми заинтересованными сторонами 

по вопросу о созыве конференции по вопросу о со-

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.22
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здании зоны, свободной от ядерного оружия, на 

Ближнем Востоке. Она также поддерживает обяза-

тельство, взятое на себя правительством Австрии 

на Венской конференции по вопросу о гуманитар-

ных последствиях применения ядерного оружия, 

которая состоялась в 2014 году. 

17. Г-жа Тунборг (Швеция) говорит, что со вре-

мени проведения предыдущей Конференции по рас-

смотрению действия Договора опасность того, что 

ядерное оружие может быть преднамеренно или 

непреднамеренно применено государственными 

или негосударственными субъектами возросла. 

Включение некоторыми странами ядерного оружия 

в свою политику обеспечения безопасности означа-

ет отсутствие безопасности для всего остального 

мира. Нынешняя Конференция по рассмотрению 

действия Договора должна выполнить рекоменда-

ции, содержащиеся в рабочем документе по вопро-

су о гуманитарных последствиях применения ядер-

ного оружия, представленном рядом делегаций,  в 

том числе делегацией ее страны 

(NPT/CONF.2015/WP.30). В частности, она должна 

признать, что взрыв ядерного оружия имеет более 

серьезные последствия, чем это представлялось ра-

нее; выразить тревогу в связи с неприемлемыми 

гуманитарными последствиями применения ядер-

ного оружия; подтвердить, что в интересах выжи-

вания человечества оно никогда не должно приме-

няться вновь; и признать, что рисков, создаваемых 

ядерным оружием, можно избежать только посред-

ством его полной ликвидации. 

18. Роль ядерного оружия в доктринах безопасно-

сти должна быть уменьшена, а боеготовность этого 

вида оружия снижена. Конференции по рассмотре-

нию действия Договора следует также принять во 

внимание рекомендации, содержащиеся в рабочем 

документе, представленном Группой по снятию с 

боевого дежурства (NPT/CONF.2015/WP.21), в том 

числе о принятии мер в целях укрепления доверия 

и снижения боевой готовности, а также о представ-

лении ежегодных докладов в целях обеспечения 

возможности осуществления последующих дей-

ствий. Она призывает другие страны последовать 

примеру ее страны и одобрить рекомендации Ко-

миссии по уменьшению ядерной опасности в рам-

ках инициативы «Глобальный нуль».  

19. Государства, обладающие ядерным оружием, 

должны преодолеть разрыв между своими обяза-

тельствами и своими действиями. Российская Фе-

дерация и Соединенные Штаты должны продол-

жить осуществление нового Договора по СНВ, и 

Российская Федерация должна принять предложе-

ние Соединенных Штатов о проведении перегово-

ров о втором раунде глубоких сокращений. Ее стра-

на выражает особую обеспокоенность по поводу 

«оружия на поле боя», которое размещено вблизи ее 

границ. Она призывает Российскую Федерацию со-

хранить жизнеспособность Договора о ракетах 

средней и меньшей дальности. Незаконная аннек-

сия территории Украины Российской Федерацией в 

нарушение Будапештского меморандума представ-

ляет собой серьезную проблему в области безопас-

ности в Европе и за ее пределами. 

20. Для ядерного разоружения единого решения 

не существует. Возможные «строительные блоки» 

могли бы включать в себя меры по уменьшению 

факторов риска, вступление в силу Договора о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний, пе-

реговоры по договору о запрещении производства 

расщепляющегося материала и создание зон, сво-

бодных от ядерного оружия. Недавно созданное 

Международное партнерство за контроль в области 

ядерного разоружения будет обеспечивать техниче-

ские решения для проблем разоружения. Норматив-

но-правовые документы по осуществлению статьи 

VI Договора о нераспространении ядерного оружия, 

такие, например, как те, что содержатся в рабочих 

документах, представленных Коалицией за новую 

повестку дня (NPT/CONF.2015/WP.8 и 

NPT/CONF.2015/WP.9), заслуживают изучения. В 

целях продвижения вперед таких обсуждений сле-

дует создать всеобъемлющий, эффективный и име-

ющий определенную структуру орган, возможно, в 

виде рабочей группы открытого состава Генераль-

ной Ассамблеи. Рост международной напряженно-

сти делает осуществление обязательств в области 

разоружения и нераспространения еще более неот-

ложным, как это отмечено в рабочем документе, 

представленном странами Северной Европы 

(NPT/CONF.2015/WP.15). 

21. Г-н Хелиф (Алжир) говорит, что единствен-

ной гарантией против применения или угрозы при-

менения ядерного оружия является его полная и не-

обратимая ликвидация. Тем временем государства, 

не обладающие ядерным оружием, имеют право на 

гарантии против применения или угрозы примене-

ния ядерного оружия в соответствии с соответ-

ствующими положениями Устава Организации Объ-

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.30
http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.21
http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.8
http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.9
http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.15
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(1995) Совета Безопасности о применении ядерного 

оружия. К сожалению, только Китай взял на себя 

обязательство проводить политику неприменения 

первым ядерного оружия. Другие государства, об-

ладающие ядерным оружием, вместе со своими 

негативными гарантиями безопасности выдвинули 

условия, которые, как представляется, призваны 

служить интересам их собственной политики сдер-

живания, а не удовлетворять потребности в области 

безопасности государств, не обладающих ядерным 

оружием. Чтобы пользоваться доверием, такие га-

рантии должны быть закреплены в виде юридиче-

ски обязательного договора, в котором государства, 

обладающие ядерным оружием, соглашаются не 

применять и не угрожать применением ядерного 

оружия против государств, не обладающих ядерным 

оружием, ни при каких обстоятельствах. Нынешняя 

Конференция по рассмотрению действия Договора 

должна призвать к созданию такого документа, ко-

торый будет способствовать обеспечению соблюде-

ния режима нераспространения и приданию ему 

универсального характера. 

22. Г-жа Хигги (Новая Зеландия), выступая от 

имени Коалиции за новую повестку дня, говорит, 

что самое главное внимание Коалиция уделяет нор-

мативно-правовым документам для осуществления 

эффективных мер в области разоружения, преду-

смотренных в статье VI Договора. Подавляющее 

большинство государств признают, что дальнейшее 

непоследовательное осуществление «большой 

сделки» Договора угрожает его подорвать. На пути 

к достижению цели построения мира, свободного 

от ядерного оружия, сделаны определенные пози-

тивные шаги, в том числе при широком участии со-

стоялись конференции по вопросу о гуманитарных 

последствиях применения ядерного оружия и по-

давляющее большинство делегаций на нынешней 

Конференции по рассмотрению действия Договора 

поддержали заявление о том, что в интересах само-

го выживания человечества ядерное оружие нико-

гда не должно быть применено вновь.  

23. Были также предприняты позитивные шаги 

государствами, обладающими ядерным оружием, 

включая участие Соединенных Штатов и Соеди-

ненного Королевства в недавней Венской конфе-

ренции по вопросу о гуманитарных последствиях 

применения ядерного оружия; продолжающееся 

осуществление Российской Федерацией и Соеди-

ненными Штатами Америки нового Договора о 

СНВ; ратификация четырьмя государствами, обла-

дающими ядерным оружием, Протокола к Договору 

о зоне, свободной от ядерного оружия, в Централь-

ной Азии; и создание Соединенными Штатами 

Международного партнерства за контроль в области 

ядерного разоружения. 

24. Вместе с тем в том, что касается плана дей-

ствий 2010 года в целом, то праздновать особо не-

чего, и это особенно заметно, когда речь заходит о 

действии 5, касающемся конкретных успехов в 

осуществлении шагов, ведущих к ядерному разору-

жению. Государства, обладающие ядерным оружи-

ем, замедляют темпы сокращения своих запасов, 

расходуя при этом миллиарды долларов на модер-

низацию своего оружия. Ядерное оружие еще более 

усилило свое присутствие в доктринах безопасно-

сти и военных бюджетах всех государств, облада-

ющих ядерным оружием, и при этом не произошло 

адекватного снижения боевой готовности. Государ-

ства, обладающие ядерным оружием, не воспользо-

вались стандартной формой отчетности, как это 

предусмотрено в действии 21, при представлении 

своих докладов Подготовительному комитету Кон-

ференции 2015 года по рассмотрению действия До-

говора. Нынешняя Конференция по рассмотрению 

действия Договора дает возможность приступить к 

разработке правовых норм и запретов, необходимых 

для достижения поддающегося проверке и необра-

тимого ядерного разоружения и создания мира, 

свободного от ядерного оружия. 

25. Г-н Эль-Мулла (Египет) говорит, что суть До-

говора не только в том, чтобы предотвратить при-

обретение ядерного оружия государствами, не об-

ладающими ядерным оружием, но и в том, чтобы 

разоружить государства, обладающие ядерным 

оружием, с конечной целью построения мира, сво-

бодного от ядерного оружия. В доклад Комитета 

следует включить обзор хода выполнения обяза-

тельств в области разоружения, вытекающих из До-

говора, и осуществления итоговых решений конфе-

ренций 1995, 2000 и 2010 годов по рассмотрению 

действия Договора. На Конференции по разоруже-

нию следует начать переговоры о конвенции, 

направленной на полную и необратимую ликвида-

цию ядерного оружия в определенных временных 

рамках. Любой договор о запрещении производства 

расщепляющегося материала должен поставить под 

гарантии все существующие запасы, с тем чтобы не 
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допустить дальнейшего производства ядерного 

оружия или ядерных взрывных устройств.  

26. Г-н Кментт (Австрия) говорит, что государ-

ства, обладающие ядерным оружием, предприняли 

определенные шаги в направлении достижения 

ядерного разоружения, но демонстрируют неизмен-

ную опору на ядерное оружие в своих доктринах 

безопасности. Продолжающаяся модернизация 

ядерных арсеналов стоимостью в миллиарды дол-

ларов несовместима с буквой и духом Договора о 

нераспространении ядерного оружия. Эта опора на 

ядерное оружие не только повышает риск распро-

странения, но и подстрекает к нему и повышает ве-

роятность случайного или преднамеренного приме-

нения ядерного оружия. Есть мало признаков про-

гресса в отношении действия 5 плана действий 

Конференции 2010 года по рассмотрению действия 

Договора. В этой связи государства, обладающие 

ядерным оружием, должны четко продемонстриро-

вать свою решимость выполнить все свои обяза-

тельства по Договору. 

27. Государства-участники в большей степени 

осознают неприемлемые гуманитарные послед-

ствия взрывов ядерного оружия и невозможность 

надлежащего реагирования на их трансграничное 

воздействие, и это осознание, в свою очередь, уси-

ливает ощущение настоятельной необходимости 

среди государств, не обладающих ядерным оружи-

ем. На нынешней Конференции по рассмотрению 

действия Договора следует разработать контроль-

ные показатели для контроля будущего осуществ-

ления обязательств в отношении ядерного разору-

жения, в том числе на основе представления докла-

дов. Существует необходимость реального прогрес-

са и решимость добиваться результатов. 

28. Организация Объединенных Наций, междуна-

родные организации, Движение Красного Креста и 

Красного Полумесяца, избранные представители и 

гражданское общество сыграли определенную роль 

в продвижении вперед ядерного разоружения, и эта 

роль должна найти отражение в заключительном 

документе Конференции. Просвещение в области 

разоружения и нераспространения также имеет 

важное значение и должно быть включено в школь-

ные учебные планы в интересах будущих поколе-

ний. Аналогичным образом, руководителям стран 

мира и делегатам на конференциях по вопросам 

разоружения следует посещать места, где применя-

лось или испытывалось ядерное оружие.  

29. Г-жа Гарсия Гиса (Мексика) говорит, что по-

вестки дня в области разоружения и нераспростра-

нения взаимно дополняют друг друга. Текущие со-

бытия свидетельствуют о том, что ядерное оружие 

уже не является гарантией безопасности, в том чис-

ле и для государств, обладающих ядерным оружи-

ем, и является неэффективным в деле устранения 

угроз международному миру и безопасности в два-

дцать первом веке. Поэтому его роль в военных 

доктринах должна быть уменьшена. Только полная 

ликвидация ядерного оружия и обеспечение того, 

чтобы оно больше никогда не производилось, могут 

гарантировать, что оно никогда не будет приме-

няться. 

30. Катастрофические гуманитарные последствия 

применения ядерного оружия и последствия ущер-

ба, причиненного в результате ядерного оружия, 

для современного общества были одним из ключе-

вых элементов обзорного цикла в период 2010–

2015 годов. Она обращает внимание на рабочий до-

кумент, представленный рядом делегаций, в том 

числе делегацией ее страны (NPT/CONF.2015/ 

WP.30), и рабочие документы, представленные Коа-

лицией за новую повестку дня, членом которой  яв-

ляется ее страна (NPT/CONF.2015/WP.8 и 

NPT/CONF.2015/WP.9), в которых содержится ряд 

рекомендаций, которые следует взять за основу для 

обсуждений в Комитете и которые должны быть 

включены в заключительный документ Конферен-

ции. 

31. Г-н Макконвиль (Австралия) говорит, что 

принятие дальнейших мер по осуществлению трех 

принципов ядерного разоружения - транспарентно-

сти, проверки и необратимости - является одним из 

ключевых элементов успешного проведения Конфе-

ренции по рассмотрению действия Договора. Эф-

фективная отчетность в отношении действия 20 

плана действий, принятого в 2010 году, являющаяся 

обязанностью для всех государств-участников, тес-

но связана с принципом транспарентности. Не-

смотря на то, что это является обязанностью для 

всех государств, главная ответственность лежит на 

государствах, обладающих ядерным оружием, кото-

рые предпринимали усилия в этой области, однако 

должны сделать еще больше для продвижения впе-

ред и двух других принципов, а именно: принципов 

проверяемости и необратимости. 

32. В рамках своих усилий по содействию осу-

ществлению плана действий 2010 года участники 

http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.30
http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.30
http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.8
http://undocs.org/ru/NPT/CONF.2015/WP.9
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Инициативы в области нераспространения и 

разоружения представили рабочие документы по 

вопросу о транспарентности на сессиях 2012 и 

2014 годов Подготовительного комитета Конферен-

ции 2015 года по рассмотрению действия Договора. 

Рабочий документ 2012 года включает в себя проект 

стандартизированной формы доклада по ядерному 

разоружению. В дальнейшем были определены дру-

гие вопросы, которые могут быть доработаны госу-

дарствами, обладающими ядерным оружием, вклю-

чая данные о количестве боеголовок и подробные 

сведения, касающиеся демонтажа. Государства, об-

ладающие ядерным оружием, должны продолжать 

совершенствовать свою отчетность в контексте 

предложений, выдвинутых Инициативой в области 

нераспространения и разоружения.  

33. Г-н Бенитес Версон (Куба) говорит, что, не-

смотря на широкое согласие по многим вопросам, 

большинство государств-участников выражают оза-

боченность по поводу отсутствия прогресса в осу-

ществлении статьи VI Договора и невыполнения 

всех 22 действий, предусмотренных в плане дей-

ствий Конференции 2010 года по рассмотрению 

действия Договора, и что он хотел бы, чтобы эта 

обеспокоенность была отражена в заключительном 

документе текущей Конференции по рассмотрению 

действия ДНЯО. Наблюдается также широкое несо-

гласие с предложением, чтобы итогом Конференции 

стало простое продление плана действий 2010  года. 

Вместо этого большинство государств-участников 

выражают мнение, что Конференции следует при-

нять более конкретный и более четко определенный 

план действий и график для осуществления практи-

ческих действий. 

34. Аналогичным образом, большинство госу-

дарств-участников считают, что переговоры по 

юридически обязывающему договору о запрещении 

ядерного оружия следует начать без промедления, и 

соглашаются, что должен быть создан институцио-

нальный механизм в целях наблюдения за ходом 

осуществления статьи VI и мер, согласованных на 

нынешней Конференции по рассмотрению действия 

Договора. Меры, которые должны быть осуществ-

лены незамедлительно, включают в себя остановку 

планов по модернизации или продлению срока экс-

плуатации имеющегося ядерного оружия; исключе-

ние ядерного оружия из доктрин безопасности; и 

начало переговоров о юридически обязательном до-

кументе, предусматривающем безусловные гаран-

тии безопасности для государств, не обладающих 

ядерным оружием. Генеральная Ассамблея должна 

принимать более активное участие в политических 

аспектах ядерного разоружения и использовать со-

вещание высокого уровня, которое должно состо-

яться не позднее 2018 года, для принятия практиче-

ских решений по этой теме. 

35. Г-н Тосио Сано (Япония) говорит, что его 

страна и другие государства-участники, принима-

ющие участие в Инициативе по нераспространению 

и разоружению, подчеркнули важность представле-

ния информации, особенно пятью государствами, 

обладающими ядерным оружием, и высказываются 

в пользу добавления в механизмы отчетности гра-

фиков, с тем чтобы повысить эффективность про-

цесса рассмотрения действия Договора. На первой 

сессии Подготовительного комитета Конференции 

2015 года по рассмотрению действия Договора гос-

ударства, обладающие ядерным оружием, должны 

согласовать формат отчетности; на второй сессии 

Подготовительного комитета эти государства долж-

ны представить свои доклады; и на третьей сессии 

Подготовительного комитета следует выделить 

время для обсуждения этих докладов. После этого 

Председатель должен подготовить доклад об оценке 

для его представления Конференции 2020 года по 

рассмотрению действия Договора, которая, в свою 

очередь, должна обсудить этот доклад и принять 

решение относительно путей продвижения вперед. 

Этот процесс будет способствовать повышению 

транспарентности и формированию культуры от-

четности. 

36. Г-н Симон-Мишель (Франция) говорит, что 

правительство его страны придает большое значе-

ние транспарентности, в особенности со стороны 

государств, обладающих ядерным оружием. Это не 

самая заметная часть обязательств правительства 

его страны, но она является одной из наиболее эф-

фективных. Он принимал участие в работе рабочей 

группы обладающих ядерным оружием государств, 

которой было поручено разработать форму отчет-

ности, но эти усилия столкнулись с трудностями в 

результате технических различий между государ-

ствами, обладающими ядерным оружием, различий 

между их доктринами и концепциями и ограниче-

ний, вытекающих из Договора о нераспространении 

ядерного оружия. Тем не менее, по-прежнему необ-

ходимо продвигаться вперед, опираясь на прогресс, 

достигнутый в течение последних пяти лет. Кроме 
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того, показатели отчетности должны быть выше, не 

только для государств, обладающих ядерным ору-

жием, но и для государств, не обладающих ядерным 

оружием, из которых лишь 16 представили доклады 

в 2014 и 2015 годах. 

37. Г-н ван дер Кваст (Нидерланды) говорит, что 

правительство его страны представило предложе-

ния о транспарентности и просвещении по вопро-

сам разоружения в рамках Инициативы в области 

нераспространения и разоружения. Отчетность 

имеет жизненно важное значение для обеспечения 

транспарентности, которая также опирается на 

принципы контроля и необратимости. Соответ-

ственно, Конференция по рассмотрению действия 

Договора вправе ожидать, что государства, облада-

ющие ядерным оружием, представят дополнитель-

ную информацию, в том числе в отношении своих 

нестратегических ядерных вооружений, с использо-

ванием стандартной формы отчетности. Они долж-

ны представить информацию о количестве и типах 

ядерных боеголовок, находящихся в их распоряже-

нии; количестве и типах средств доставки; количе-

стве и типах вооружений и систем доставки, демон-

тированных и сокращенных в рамках усилий по 

ядерному разоружению; количестве расщепляюще-

гося материала, произведенного в военных целях; и 

мерах, принятых для уменьшения роли и значения 

ядерного оружия в доктринах и стратегиях в воен-

ной сфере и сфере безопасности. Конференция по 

рассмотрению действия Договора должна также ре-

комендовать государствам, обладающим ядерным 

оружием, продолжить обсуждение определений и 

терминов в области ядерного оружия.  

38. Г-н Сеифи Паргу (Исламская Республика 

Иран) говорит, что одной из главных проблем, с ко-

торыми сталкивается Договор о нераспростране-

нии, является невыполнение его статьи VI и других 

соответствующих решений. Было бы контрпродук-

тивно подтвердить достоверность этих решений на 

нынешней Конференции по рассмотрению действия 

Договора и не установить контрольные показатели 

и сроки для их оценки. Тем не менее некоторые из 

мер, которые требуются от государств, обладающих 

ядерным оружием, в частности, представление ин-

формации, являются скорее символическими, чем 

практическими. Они имеют важное значение для 

сохранения импульса, но они не являются практи-

ческими шагами по достижению ядерного разору-

жения. 

39. В связи с этим важно не оказаться в порочном 

круге, когда планы действий принимаются, но не 

выполняются. Единственными шагами, которые 

предпринимались в период после 2010 года, было 

представление информации государствами, обла-

дающими и не обладающими ядерным оружием, и 

составление глоссария ядерных терминов. Если ид-

ти такими темпами, то к построению мира, свобод-

ного от ядерного оружия, мы придем через сотни 

лет. Разочарование государств, не обладающих 

ядерным оружием, в связи с отсутствием прогресса 

уже и без того большое. Поэтому в заключительный 

документ текущей Конференции по рассмотрению 

действия Договора следует включить план действий 

с указанием четких сроков, не долгосрочный план, 

и временные рамки для достижения ядерного 

разоружения, равно как и контрольные показатели, 

которые можно было бы рассмотреть на будущих 

конференциях по рассмотрению действия Договора. 

Заседание закрывается в 12 ч. 05 м.  

 


